
hunmet, satts i elementarskola och t beder, att de alla tnå vara ett . 1‘»:
till siat tillägnat stg tidens hög- - ta ord har bland leetadianerna på vt «

forvvrkh-sta bildning och ändå blivit frädrens mer ån vnllgt aätt blivit 
lära trogen . Många sådana fall fin- gar. 
nas dock ej. beroende därpå, att det andliga syskon. Emedan tiv ej kunna 
är så ytterst sällsynt, att Uestadianer , tro syndernas förlåtelse, utan att t u

tillsagt v

l>e kånna ovh visa att de ar o ^

j kristen avb*»er dem eller 
d< m syndernas förlåtelse, ha de ju 
också kommit 1 en särdeles beroen.lv

låta sina söner studera.
Att laestadianerna ansett krukväx 

ter. gardiner, tavlor och andra pryd
nadssaker såsom onödiga, ja rent av 
fördärvliga, blir måhända ej så un-
derligt (ur oss. om vi länka |* de f..r- »yitonkärleken dem emellan ej ar

det sentimentala slaget, som tnkr.in 
a-jgw tar på familjelivet, den är alltigenom 

* ~ * frisk, sund oth hälsosam.

ställning till varandra. Det faller ju 
lav sig själv, att samhörigheten <nh

hållanden, under vilka dessa män
niskor levaL

Naturen sjalv däruppe är ju stor
slagen men karg oeh dyster; vegeta
tionen är oftast fattig. Människorna 
själva ha anpassat sig därefter — 
Det niurka finnportet var ingen lämp
lig plats for blommor och tavlor, det 
ter sig måhända fördelaktigare utan 
både tarvligare och finare prydnads-

Sädana enkla saker som för oss bli
vit oumbärliga, ha för Ijrstadianer 
många gånger tett sig såsom stor lyx. 
medan de hos dem varit ovanliga.

Det allvar, den kraft och ståndak , 
tighet varmed Icestadianerna hålla 
fast vid sin lära. kan Ju ej annat än 
sätta djupa spår hos det uppväxande 

-släktet I de ltrstadiauska hemm 
Många unga, som annu haft sin lust 
i världen, har jag hört yttra, utt vn 
gång skulle väl också de bli påverka
de och bli sanna kristna, men nog 
skulle de gå t fara och mors fotspår, 
trots det att de gjort någon bekant
skap med andra samfund både på 
-anor ochMstvr och allt vad de nu 
heta.Huru många andra kristna, utom 

lspsfadlaiier, anse ej att !yx och 
vrids väsende höra ihop. Ovh emot 
världen reagerar Ju den andliga och 
vårldsväsende höra ihop. Och emot 
världen binder människohjärtat vid 
sig. skiljer det ju på samma gång 
människan ifrån Gud. Man kan Icke 
tjäna två herrar. Detta ha de Itrsta- 
(lianska predikanterna velat betona, 
då de I sijia predikningar best ra f- j je~ 
fat världsväsendet bl. a. "lyxen” i 
hemmen oeh anpassat sig efter de 
enkla förhållanden, under vilka de le
vat. En ny tid har dock kommit ä 
ven till finn ovh lappmark-m Jag 
har varit inne 1 många lrestadianska 
hem där det funnits gardiner, blom 
mor. tavlor, mattor och bländande vi 
ta linkar och detta t. o. m. bland dv

Kristendomstlmmarna 1 en akola 
hland la-stadlanska barn ar vn hög
tidsstund som få. De flesta av dvs i 
harn både känna och veta, att de åro 
• vighetsvarejsofy oeh att kristendom 
är det viktigaste ämnet 1 skola . 
Hos alla finnes åtminstone den djupa 
vördnaden for Guds ord. Det fir sorg
ligt nog mycket soin .brister i det fal- 

hos många andra folkskolebarti 
| t. o. m. i ödebygder och fjälltrakt--!

-

: Mycket mera vore att tillägga om 
I larstadiauerna. nn-n dessa rader avs-- 
I «‘j att uttomande behandla ämnet 
I Jag skulle blott önska, att varje något 
| religiöst Intresserad människa bleve 
tillfälle att h«»ra de Imstadtanska pre 
dikanterna utlägga ordet, icke en u

l

tan många gång-a. oeh Jag ur förvt 
snd om att även de. som ha mycket 
att anmärka mot dessa predikningar, ' 
skulle erkanna utt där fanns kraft -- 
liv I förkunnelsen och logiskt text ut- ' 
redning, något som hos en hel del 
andra predikanter. som översvämma 
våra bygder, alldeles saknas.

stränga väst laestadianerna.
Trots de nya sederna, som Stieeés- 

slvt inträngt, har man förblivit larstå- 
dian. Detta visar, att denna rön-lse 
är livskråftig nog att blomstra även 
under nya. yttre former, 
laestadianska mötena förekommer i- 
bland, doek nu mera sällau äu förr. 
"rörelse”, s. k "likutuksia". Den ytt
rar sig p& så sätt, att någon mitt un-

Vid de

Vem, som varit bland hestadianer. 
kan undgå att beundra det sunda oeh 
kraftigt, sobi vilar över denna ärbara ' 
befolkning, som man tycker sig se 
för sin inre syn, då långa avstånd 
skilja, med den fria pannan lyftad 
mot himmelen med säkra, ruska kraf
tiga rörelser vandra på obanade st i

der pred.ikan överväldigas av sin 
skuldkänsla och ovärdighet ^ller utav 
Kristi lidandes historia oeh börjar 
högljutt gråta och stöna och omfamna 
sina närmaste forst och senare frän
der oeh grannar, som de tro stg ha för
orättat, och bedja dem alla om förlå- gar mot mvrslätten eller “kyrkstan 

som mål, eller
att någon uppstämmer hoga glädje- Fom l,öst "ränna forsen" Dc-u hog 
rop, vid tanken på Kristi kärlek. den nordiska kyligt friska vinden piskar 
nuvarande lyikan för de utvalda och , brunhyade, väderbitna ansikten; 
den jin större väntade saligheten ef- ; rörelao hos dessa människor talar

om tro. som håller, fast vilja, ar- 
Don. som ensidigt fördömer denna ; betsglädje, pliktuppfyllelse och sunt

allvar.

- Jag ser dem. då d<-Ibland förekommer det även

ter döden.

llkutuksia. må se sig om litet i det | 
moderna livet och konstatera, att där j bellre församlade omkring den flarn- 
finnes många slag utaxr dpm. som ! ,nande tjärvedshrasan en vinterkväll 
hoppa galningar p& ett eller annat I Kn Rran,u' komm- r ln oc h hälsar det 
sätt. där inte glädje och sorgeäm- | hIand dem vanliga: Guds frid! 
nera äro så ädla och berättigade som i m,,v * stugan svara med 
hos dem. vilka äro offer för den la*- behover ej m<-r än vara med
stadianska “rörelsen". I om denna lilla scen, för att förstå att

Alla. som yttrat något om Itesta- j d« t måste vara något ovanligt med 
dlanlsmcxn. ha framhållit att det före- (b‘*sa människor. Gästen hjudes g«- 
trädcsvls är hos kvinnor och svaga re hasr **n alldeles Intill brasan. D-n 
varelser, som denna llkutuksia fram trefot ado kaffepannan puttrar 
träder. Ett bevis for att den även sitta kanske alla tysta och
förekommer hos män, är det faktum, H‘‘ drömmande in 1 oiden. 
ptt vid stora möten, då flera hundra j btJr3ar samtalet: kansk-- rftr det sig 
la-stadianer varit samlade, ha alla 1 början om alldagliga saker.

Eller j.ig ser dem ännu

Flera 
samma ord.

Sedan

kommit i llkutuksia. Men naturligt- I u ; ,lfet P°,kik oeh dylikt, me,, ttl- 
vis förekommer den mest hos kvin: or f*rlK Kar man Ifrån varandra 
som en naturlig följd av deras lag;- ha ,ylal om andliga ting. Dä bör 

på kulturorter gäller f**,rs ly-vi L:estadiU8'
att vrida sig efter jazzmusikens ton# r na>< otb man får en tydlig förnim- 
äro nog männen minst lika tempera- , av buru donna mäktiga an*du
mentsfulla. | ån”u lever bland sitt folk.

Emellertid. För att bland 
dianer ans<?s såsom eh rätt kristen, 
fordras ånger och sorg över synden 
först oeh främst.

man att 

namn nfimning, men då det

A sa Koski.

Små Tragedier.
Varför ser du så ledsen ut 1 dag,

Den Imstadianska predikan går ock Disa? 
så ut på att få människorna att lära “ bar sagt farväl till min
känna sig och vakna upp ur sin syn ungdom! Pappa hat förbjudit tnlg
dasömn. Fn kestadianpredikant har i aM åka på ledstänger!
icke som regel att bor ja sin predikan --------- — -—-------
med lag och sluta med evangelium Modern: Snälla doktorn. min 
Han anser, att evangelium är till in- Kon loäxte verkligen frk#* vara frt>*k. 
gen nytta, ja. rent av till fördärv for j f'in lK,-r att han sällan faller 1 
en i syndasömn stadd människa, j f,>re ,r'* ,,f b på morgonen har b-m 
Sitter menigheten kall oeh oberord. huvudvärk. Kan doktorn inte

göra något?predikar han lag hela tiden, och på så 
sätt fortsätter han sina predikningar, 
till dess att någon kommit 1 stor &ng#-t 
lan för sin själ; visar sig denna ängs
lan och ånger vara ihållande och upp
riktig kommer evangelium och avlös- 
ning Före avlösningen kommer den [ För Denna NervÖ&a ÄLmnma 
offentliga biktan Av den pånyttfod- rx g.. * ^numma
da människan fordra i sedan ett ratt "81ig JODin—Dallg
skajfen* neb gudfruktigT levern- Matsmältning

H,,r" 1,-ar ,ir d-tta !^v,-rn. ' aatil,., Lmdrm, .
Exempelvis; familjebanden äro star-I Underbart Har re>rt .Vuga T->n« Gar
ka. äkl-nakapt-t håll»» I h-led. h-m I v”5^, ^1
men goda och-fridfulla, ärlighet i han | -
del och vandel. arbetet hålles i ära i 'a"ge ‘ä

Lsecadianen tar religionen allva: , 
ligt. Den är inte bara en högtids- och j 
aondagskl&dt.ad för honom: t-åsom ' 
munnens bekännelse är. så är ock h- : ' * r"
vet. — Ja* tror Inte. att <-n Ut»! idtan V uV ”SyS., .» K,w
und^r någon tid av dagen glömmer r - - f>, v ^
.1, han först oeh fråm,. år en krl- '..‘.VTiÄ
■tett. X arest två eller flera av dem
äro församlade kommer också s»mta- j :n-Vr
let alltid in på det. som är det enda 11 mt ..t tn-ns-r
ntdrlndlg» för manriikan; livet I !TgL*a" - s '
una. I Wtwisms wh kt*r*'***1* ^dra po-n^nr tf*|f

Hueläkaren: Ja. )a* tror jag f.,r> 
Hlår en huskur

portnyckel!

Föreök med att nå 
lämna honom u'atid framåt

V’i*H T-.fr t- 41 erfor kraf-
Hk a',ut r««tt bi-»d. *t»rk^

' ♦-!. “kur
n-a' i, . i . g ref • f»<e »'t undrrSitrf »/iit »Irr 

<ier

I
Mm -ager l sin oTenPeprasterli- :

. ga forikui, dar hay. b*-d**r för dem i dtr*< >•»'
! eom Fadera t««it ut ur Tår Iden; 'Ja* ; i'-’.,l»-»el a"«f

Ctucsgo, Ik-, rid »«u»g*adtt »r |t vti.

VANrniiVER ANNONSER
PRENUMERATIONER A8. BERGMAN 

251 Hastings St. E. 
VANCOUVER, ac. 

Största urval av- 
svenska grammofonskivor. 
Katalog fritt.

SVENSKA CANADA- 
TIDNINGEN ::

upptagas I Vancouver, B. C. av 
JOHN GREEN 

206 Ciroll SL
S. BERGMAN 
261 Hastings St. E

! med ett högt kyrktorn, och då såga Det finnes ingen plats och letet rum.
; de: "Nu måste detta rara Silver ciär dessa nidskrirare behövas. De
‘ Fox Rar.ch. n." De tara turbi, extf nu É*o oaytiiga tjänare och varken kun
ta de heslag på ranchen 1 fråga till' na eller vilja fora någonting framåt, 
-in egen grargård. och det hoga tor- De vilja bara så ut avund, hat och 
net begagna de vil till kyrka ivår splittring Ibland oss. Varför oppone 
gravgård är .nhägead med ett stål-' rar ni er ej emot dessa ramprrer 
trådsstaket -

FRÄN NEW NORWAY. ALTAUte# et jama med för arbetareo stora 
fur hoppningar att bliva ett stort Uos
_________ av arbetets vedermödor
domnad* i högerns och soclaid^i

fålla. vaF- tlH 
l* 8 A. och blivh besviken på den 
irebwtygelse hans fantiserande bjår- 
na drömt om. å ja. litet small på 
fingrarna då man i makhgbet slöar

Bed av S. C T ! .
Ja* har icke skrivit något i vår vär

derad* tidning, sedan N. F Brovro 
var des» redaktör, och nu förefaller 
det mig. att det borde vara rum i Fol
kets röst för några rader från N*w 
Xorway, Alberta, genom mig. når in
gen annan ger sig tid att skriva hari .. 
från.

kratlen» gemeneami

Nu återstår att se. om utan larocar dem fria tyglar att så
silver foxarna bliva lika otacksamma ut sin ondska? VUle ni som jag. 
åliorare. nar dar.-u första gån- skulle vi resa oss som en man och
t: *n »kall predika i sin nyfunna kyrka, gora slut på dessa nidskrivare. som 
som Riverlacd publiken var i våras J>ara vilja förstora oss och vårt di- 
på basaren. då fardledarcn uppträdde strikt. Men ondskan har aldrig seg

rat En dag kommer, då dessa kom
ma att stå där med skam.

till »kadar ej. min kåre Ivan.
N sse.

Den 22 mars 1926 rar det Hie-er elec- 
cion** I X*w Xorvray^ocb Snnan kloc
kan elva samma afton blev det kun 
gjort från Kdmocton per radio, att 
N. X. "gick vet."

Det såg mörkt at för de torra, *om 
da*--n f nit trodde »ig hava majori
tet; och nu befanns det, att de våta
hade 12 röster mera.

Vad var nu att gora? De torra gin- 
g<> nu ut med en lista till alla. som 
voro röstberättigade i staden, om de 
ville teckna sin* namn tor alt omin
tetgöra röstresultatet F<4jd%n blev 
mer än hälften emot krog i New Xor
way. Därnäst begåvo de sig till Ed- 
mocton och överklagade beslutet;, 
därefter cirkulerades en lista till al
la* som fingo sin post från New Xor
way. med protest för ölkrog, och nä
ra 90 procent tecknade sina namn 
därpå. Exemplet efterföljdes av de 
'v&ta, som foro både långt ach nära 
for att nedgöra den föregående. Och 
allt s.indes till Edmonton till hövits- 
m.annen för Alborta Local Option att 
granskas. Och som det var hårt mot 
hårt, så sände han en man och en 
handsekreterare till S>w Xorway för 
utredning "av den tilltrasslade harvan

I‘å utsatt tid möttes de intressera
de i V. F. A. Hall med sin* advoka
ter, och alla. som hade något att vitt
na, hade frihet därtill. Och irrthiscn' 
blevo inkallade att förstärka den ena 
eller den andra sidan, efter som be
hovet påkallade. Sedan har det va
rit vapenvila, med undantag av att 
oeridna polisen varit synlig I förening 
med sakernas gång.

1 alla fall är där ingen ölkrog i 
New Xorway ännu. Det enda teck. n 
till att det skall bli. är att ledighets- 
kommittén sitter 1 ko vid porten Ull 
den tillämnade krogen och väntar.

Vt ha nu f&H regn efter den länga, 
torkan Och allt ser lovande ut fur 
skörd så långt. Om nu flusjukan läm
nade oss för gott, så vore det bra.

Jag törs ej göra detta brev fdfr 
långt, men jag gratulerar styrelsen 
för Svenska Canada tidningen, som 
fått en så präktig redaktur, så nu ef
ter mitt tycke är tidningen O. K i 
sitt slag. Vanligen

EN DRÖM
*om trollgubbe.

Ja, turisterna 1 fråga fortsåtta. Hur 
de köra. xet jag ej. men de sluia rätt 
nyltt i Rirerlands Ungdomsklubb, dar 
de tyckas xara riktigt hemma, 
frågar- Hur kan ett sällskap turister , ^ent riktar till S. C. T., vilja vt blott 
från Wlnnipeg kånna allt så val i 
Klubben? Ha de veto och känna de

Tridee åro död» och torra. Några 
falla ar rfg sjilva men gå Inte rik
tigt ned till marken, och jag ser mig 
om för att finna några andra att fålla 
på dem och får »e^någrs torra tallar 
*tå på en hog smal ås. och Jag *ag*r: 
Huru skall Jag finna fotfäste och 
komma opp där för att få ned de dö
da träden på de andra? åsen var 
myrket hög och brant p* båda sidor, 
och träden Jag ville hava ne<l stodo 
mitt iiå åsen. oeh dårför predikar jag 
och »äger:

"Huru långe skolen I. som åren dö
da och torra, stå kvar däruppe oeh 
bortskygga solen for andra, nu når I 
ären dödens barn? Eller tron I. att 
I för alltid skolen borttaga ljuset för 
andra, eller tron I. att I haven kom
mit så högt. att Ingen kan få eder 
därifrån1 1 haven nu länge tiog haft 
andra träd och plantor under ed ra 
fotter och haft solsken och glädje, 
nar I m*d * dra mörka skuggor haven 
pinat och dödat andra. ! ären icke 
vårda mitt arbete, ty nere på Jämna 
marken finn*» det nog och ,mer än 
nog torrt t>rånsle( så kanske att jag 
låter eder stå, tills Herren Gud sän
der ett stormväder över eder. vilket 
skall bortsopa eder både kvist och 
rot, och när orkanen fattar eder och 
skakar eder. så ha edra rötter så li
tet fäste, att I måsten giva vika. ty 
edra rotter hava mycket litet att fä
sta sig vid, och Uö<1hu har medfört 
maskar, som uppäta edra rötter, och 
nar I fallen, är ingen, som tager eder 
I sina armar, annat än de som I hela 
edert liv haven frånrövat lycka och 
solsken, därför blir edert öde värre 
än deras, ty de voro vana vid mörker 
och liien utsikt f världen, men 1 — 
eder hoga fts skall synas edt>r för 
skräcklig att falla utanför, och 1 »ko
len falla 1 samma hog som de. vars 
toppar ha varit urtder edra fotter. 
Därför om jag går upp till eder hoga 
plats, så kommer jag för att taga eder 
tiil bränsle. Men om jag finner en 
älsklig planta, så vill jag taga henne 
ned av den höga och farliga ställning 
hor. har pä åaen och plantera henri* 
på fasta marken. Den fasta och jäm
na marken är en plats, varpå alla träd 
och plantor böra växa. Dyssnen till 
mig, 1 träd. »om haven sökt eder tn 
hög "plats a t: stå på — det vore bättre 
för eder och andra, om 1 flyttaden ned 
och den hoga åsen bleve jämnad med 
den övriga marken. Mitt råd är dår
för: Väx på jämn mark. och se till. 
att du inlt* står för nära andra plan
tor, så du förkväver dem eller stjäl 
deras näring ifrån dem. Vtrymmet är 
stort fur goda träd, uär dodn och 
halvdiHla äro borta. Och »& varnar 
Jag eder träd: Varen friska och växen 
och bliven stora på en jämn mark. ty 
om 1 frodens och bären god frukt och 
< dra toppar synas på läugt håll över 
de andra träden, så haven 1 ju också 
blivit, vad Gud ville, att 1 »kullen blh 
va. nämligen starka, friska och goda.. 
fruktbärande trad och plantor efter 
var sin aort; men jag aer endast någ 
ra få, »om ha litet liv, u< h det ser ut 
som om eder omgivning försöker att 
doda eder. Ty jag ser döda och tor
ra träd falla på eder och med sina 
sjuku och doda styggheter vilja ned
bryta, vad som ännu är kvar av liv i 
eder. och jag beklagar eder därför, 
att 1 som träd ej kuunen undfly ruin 
yxa. ej heller elden, som torrheten 
ouh döden medför.”

Frank Pearson.

Som »rar på de ord. vår vårde skri-Ni

nämna, att tidningens redaktion ar 
obckajit med edra lokala fogållåuden.
och for att få ett helhetsintryck an
gående saken ansågo vi det vara på 
sin plats att låta bägge parternas 
brev inflyta. Häray torde det också 
framstå klart och tydligt, 
äro delaktiga i några som helst nid- 
skriverier. Det är och har alltid va

ras stadgar? Xi tår aldrig disputera 
■ Men, jag tror ej. au 

det är fariigt att lamna en liten upp
lysning Ser ci. det förhåller sig så, 
att turisternas färdledare ar m«ed!em att vl icke
i klubben En annan i sällskapet h?r 
begärt inträde I klubben men blivit 
nekad. Så säga de värda resenärer- v*rt motto att utestänga sådana,

men ibland kan det hända, att påna. att klubben ej har rätt att intaga 
gifta 'idioter." Här vill jag gora ett 
tillagg Otti S. V. T. hade varit lika 
klo)< S.,m klubben och t-j intagit gilla W»- »ynnerllgaat då utgjuti-lsvrna 
idioter! komma i form av mer eller mindre

täckta ordalag. Polemiken angående 
förhållandena i Lac du Bonnet har 
varit skarp, och det får stå för skri
benternas egen räkning. Nu ha vi 
dock kommit till den slutsatsen, att 
de personer, som sökt nedsvärta sam
hället i fråga, dragit det kortaste 
strået, och att de hädanefter borde 
håila sig på behörig plats, synnerli
gas! efter denna sista avbaaning Vi
dare få vt mtnidela. att inlägg angåen
de Lac du Bonnet polemiken hädan
efter måste undertecknas av »kribun- 
ten» namn. Anonym signatur får ic
ke begagnas. Ävenså komma vi hädan
efter att vara på vakt mot personliga 
utgjutvlser eller mot allt vad som 
kan benämnas nidskriveri. sak sam-

grund av vad som sagts hår ovan en 
del brev av nämnda beskaffenhet in-

I slutet på sitt brev försöka de med 
några smä oskyldiga lögner göra sig 
kvicka över min veteodling. Ja. för 
några år sedan, nar en av de där tu-, 
risterna» hönsflock höll på att svälta 
ihjäl, då var det bra att få komma 
över till mig och tå ett lass vete på 
kredit. Hur det gick sedan, det kän- 
: er han och jag bäst till.

Så ha vl brevet från mr X Som mr 
samma person som färdledaren 

jag här ovan samtalat med. får svaret 
på X ' brev medfölja. På samma gäng 
tänk. min kära X.. vilket snille du be
sitter! Tank, sådana sansade och 
sakrika brev du skriver, fri frän av
und. fri Irån lögner, fri från person
ligt hat! ma frän vilket håll det kommer. Vl 

.mi skulle j.ig 1 »euiuta en del be- beklaga, att en del skribenter gjort 
skyllningar. Vid basaren i fråga ha
de de anordnat scenen för - ett litet

"Ordet Fritf-avdt Iningen till ett
oskyldigt medel för publicering av 
brev med sådant innehåll, »om är 

biljett tili VI voro fyra svenskar, som nedsättande tor såväl människor 
gjorde sällskap ipvid första föreställ sa.mhälle. 
ningen. Mr X hade erbjudit sig alt b,.hjU,a denna-deras egen avdelning, 
uppträda som någon sorts trollgubbe, pora alla brev avsedda for densamma 
när Ijau kom fram och började, sågo v.ira sållan„, al, dt. am till heder tur 
vi ju genast, varåt det pekade.

teaterprogram, som såldes särskild

Om våra lusare önska få

x 1 såväl skribenten som den plats från 
siitto en stund. Sa var, dvt någon ; v vilken han skriver. Sådana brev sko- 
det engelsktalande folket, som ropa- la vl med nöje bereda rum for. Allt. 

som här minsta spår av att vara nid- 
^ ' skriveri eller anspelningar mot per

soner. kommer däremot att hamna i

de till där nere i bänkarna: "Kasta 
ut den där dumme svensken!" 
reste oss alla. och gingo ned i stora 
»alen Och alla gåvo vl honom •-» „appersi,orf,..n Rtd. 
gliring för sina dumheter. Så försök

E. Strömberg.

FRÄN LAC DU BONNET, MAN. te han att xara kvick om en del av 
nllna husdjur. Jag har dock aldrig 
gjort med mina husdjur »om mr X. 
gjorde med sina här om året.*1 När , e
hösten kom, åt han själv upp allt vad ' Norrbotten, solljusets och norrske
de scmlut under sommaren. Så »tu- j net** land. bar ända sedan Jag var 
vade han in hela svärmen i en "lard 1 barn. utövat en särdeles stor drag- 
pail” och satte under "shantet” sitt. ningskraft på mig. och dä jag år 1922 
På våren tog han fram dem och laue erhöll anställning såsom lärarinna i

socken i närheten av polcirkeln.

Litet om laestadianer.Red. av S. C. T !
Med anledning av en insändare, 

som tecknar sig “X" samt ett rese- 
brev undertecknat "Resande” 1 sist 
utkomna nummer av S. C. T., vill Jag 
åter ta till orda.

Att börja med \ill jag upplysa, att. 
varje brev det värda smutskästare- 
sällskapet skriver, så ta de nya namn 
och nya signaturer för att de pä den 
vägen skola låta påskina, att det är 
så rysligt många, som äro emot mig.
Do<k tror jag. om vi räkna skriben
terna noga, vi komma till siffran 3.

Vad d« n första signaturen beträf
far, nämligen P L. K . vill jag i-äga, 
att om Vederbörande visste, vad som 
ligger på bordet framför mig angåen
de den signaturen, tror jag det gingv 
kalla kårer efter deras ryggrad, men 
den saken få vi ha i minnet och åter
komma till dén längre fram. Vad sig 
naturen “Okänd” .beträffar, har deij 
använts så ofta av skribenten i frå 
ga vid olika tillfällen, när listor cir- 

i kulerat inom distriktet, att I stället 
för okänd liar den blivit xalkänd. Ja. 
skribenterna i fråga använda sig ax- 
alla möjliga kryphål för att dölja sin

, , person. Varför gör ni det. ni som
cnh*i va/| jag han foricft, «-:i prnfe . A ,,rå1l„ga , ,r„r
tl,k syn och syftar pt en nar. fram- hela manskliCh..ten »Ur på
ti,l Ty fur», blev. jag kallart rort av Ff 8|d, Vlrför ;ir „■ sa ra,„, 

kVlnnU SU"' -okte upp- ! b„et ^ , l|a,^et. n| snm aJ eD 
.lar jag gumt nu*, vilket h-lyd.r. att x; är M räUU,
rte: r,»la el-in* tet »kali »an.mankal h , fl, , ,ler „„ namnf6r.
la» Ifrån f.rml.nrtet för att hålla fallkare. ri<kPn f„,jer <a.
raf.l med rtodh. ten och rutteuheten , i „unt bo-de nl akta . der för v.d har 
varlrttn. och nar »a de röda komma-|å an(iprtecknal, ,kriv|,. »om en så. 1 Vark-n jac 11-r en enda av »vnskar 
n,«l yxor och »ågar. »* falla många | wrkan a,.a Ikommlt? Xf. 1 "a I hela l. II. II. munlflpaUlet ar
:r.ei av »i* »jal.a. ... h litet mot»tå...| |m ,å_, , & ,.^r ,lar |äs, mir.a h | från Del.ho. ....... -Kulle »a ha varit,
kunna rte gora. ly de aro torra. Oeh |lf.rM brpT. <|ä [Ar ,jslv döma , »kulle vl ej ha »kämta for det. 
um "hl ",h ’"'rm i Öland dva- ^ Jag har ej mwl e„ on, ska.
" Ulul '■* kun iag la'r 86 aunat 8,1 dal någon av dem »-.m, bo I dlatrlk- 
vdvlaggvlse for dem alla. ty det grö
na är I hi mycket farlig ställning 
Och dcni jag såg på d« n höga åsen 
kanliända aro sakra en liten tid, om 
ej en atorm inträffar, och kanske 
Herren Jesu Kristi ord fullbordas,
»om han säger i St. Lukas 23:31: "Ty 
om de göra detta med det friska trä-

dem på spisen, men trots alla hans <‘n 
vetenskapliga ansträngningar sunde hade jag annu så mycket av barna- 
han ej åicrkgilä Hem till liv. sinnet kvar. att det da tyckte» mig.

- •m oin portarna tiil qn^sugovarld 
uppnats fur mig*Nå. min kära X.. man skall äkta sig 

för att l asta sttn på andra, när mon 
själv sitter i .glasskåp. NL som läst 
han» brdv. blir nl klok på vad lian allt nytt »om »kulle möla mig på mitt 
menar, när han »äger. att alla pä nya arh-isfalt. tiestadianl.meii skulle 
Itiverland fjäska för mig. och samtl- komma att lämna de- mäktigaste och 
digt talar lnn om, att alla äro mina 1 djupaste intrycket Mina kunskaper

om denna storslagna, religiösa rörelse

Inte anade jag emellertid då. att av

fiender.
Men ett vill jag säga eder. nl i det 

där tidningsskrivarkorapaniet, som ni 
bildat, att hade jag ej flera vänner Att I^ars Levi L«estadius. den märk- 
Mand folket har i distriktet än ni. ja l»** prästmannen ovh botpredikanten.

som verkade i Tornedalen under mit
ten av 1800-talet. och som åstadkom

voro. då jag reste ditupp, mycket yt
liga och ofullständiga.

då. min liv, plockade jag ihop mina 
pinaler och- ginge genaste vägen här
ifrån.

Att jag haller om ryggen på slags 
kämpar och djurplågare, det får stå 
lör lians rakning. De som känna mig, , 
veta. att det är en svart lögn. Kah 
ni. mr «uh mrF. ej hitta pä något bätt- 

då är det niietan synd om eder.
Så tnla de om delsbor. .nu har det 

spårat ur där uppe igen. Varför kan 
nl ej. nl som är delägare I bolaget, 
hjtilpa mr X. att hålla tankarna, till
sammans, medan han skriver? Det 

I borde gå bittre lör t*e an för en.

en sådan underbar förändring 
Tornedalsbefolkningen. är en av sven
ska kyrkans yppersta män vill väl in
gen bestrida.

Däremot ha hans anhängare i våra 
dagar, d s. k. la-stadianerna. ej alltid 
det bästa rykte om sig. Huru ofta 
har jag ej varit vittne till att man vid 
blotta ordet Izestadianér medlidsamt 

! och hånfullt ryckt på axlarna. Även 
från håll. där man haft starka skäl 
att vänta något ann^t. karaktärisera» 
Lestadianerna såsom endast en hop o- 
bildde. råa. enfaldiga finnar och lap- 

. par. vilka på grund av religiös åskåd
ning, äro uppenbara fiender till allt 
estetiskt, emedan de ej vilja ha blom
mor. tavlor, gardiner och andra pryd- 

rnm. Och . sä vet

Vänner, denna syn i" min dröm är.

att kom

För att tro sig till att utskämma nadssaker i sina 
vårt distrikt riktigt säga de. att har man. att de as a människor samlas i

tet. ej heller med ett ord skämt ut betalas 15 a 20 c ents om dagen t il mörka firnpfirten och kåtor till
| vårt distrikt, och säkert är. att den ' arbetare, när de få från 3 upp till 5 derliga religiösa möten, där “rörelse"

om skämmer ut platsen, han lever dollars på auura ställen. Tror ni H- fr. "llkutuksia’' är huvudsaken då
i p&, och de grannar, han har. han | själv, att d?tta är sannt? Vl tro der hoppa, gråta, skratta, falla 
orenar i sitt eget bo

Så en sak till: Ni alla. »otn läst de

un

jcke. Ja. då måste mr X. vara lika dra om halsen och ropa sitt voi. vol! 
dålig arbetare som skribent. Dock Behö\*er

båda breven harifr. n. inser, att som vill jag tillägga, ait på de Åtta år jag dfanerna för att förlöjliga eller för
de äro avfattade, är det mig omöjligt lgitt grannar med mr X.. han inte döma dem. menar

på ett anständigt sätt bemöta gjort ett dagsverk, som jag skulle ha
dem. varför jag anhåller, att S.(, T > velat betala 2' c för. Ja. så äro vi nu den obildade klassen det ar san*. 
l.t>;ire ursäkta mig. om jag i en del färdiga igen om man urdantager de nomadiseran-

Ett x II jag anhålla om. Nai* nu de lapparna åro de i^ke mera obilda- 
alla vi små fhrfiiare här på Riverland d- ån jordbrukare-befolkning med

Jag börjar med resebrexet. Nl såg a ro så fattiga, som vi ju äro. varför, folkskolebildning på andra orter i
i tidningen, att del kom ett sällskap ; r-är nu det lilla nybildade tidnings- xårt land. och mig tyckes det att de 
turister, damer och herrar, till vårt ! botaget, som tagit på sin lott att spri- äro långt Ifrån råa. Huru många är
distrikt. Som ni kansk»- ej känner | da sanning och kunskap och alla äd- det «oni med verklig övertygelse kun-
dem. ber jeg. som har äran rara be-I la strävan !en. varför kan ni ej giva na be .-t rida. att religionen utövar det 

. , kant med dem. att infor Riverhuid 1 --s en lek* »n 1 hönsavel och b|od- mest förädlande inflytande
h‘ ,«• °r“1nv i bana få presentera dem. Nl såg. att 1 ling. när ni har en parson ihlani niskan. och — vilka kunna sägas vara

. ... . . '* de stoppade utanför bär. och att jag ! eder. nom-år folit kutmig på omridet? förädlad», crm ej det folk. som så har
orvn <H 1 xu <u »>ra en juv me-. Tar öfe och tAj(e mcd dem samt har ! Så till sist vill jag fråga S. f\ T. ger. -r.syrata utav kristendomen» san- 
" , ‘kB I *•* hlivil p csenicrad tor det Tård» j och »Ila svenskar: *r det verkligen lingar, att d-ssa fått lätta sin stäm-
-«F,r mig. au im.t gan vacia u.g nu riUskapet | s c T t ,ar Uen tlir„,e >ådana skribenter s»m mr X och mr pel pa hela rardagslit el’
besinning ann*- an yxbuggea e*»t b|aed lari6[eraa lar mr ti. j H.n I KntuXt »m V T hehörer for
oin rtH. k arval!

man veta mera om Irpsta-

det, vad skall då ske med det torra." 
8å. vinner, bereden eder i*å våld- - De flesta av Lestadianerna tillhöra

»amma tider: ty överhet såväl som 
menig man är dud l synd och otro. 
Guldet kan icke hjälpa dig på andra 
sidan graven, och i en nära framtid i 
uppnäs dorren antingen till fridens 
boning eller också till skam och van
ära tillsammans .nn-d onda andar. 
Läs och tag min tärning, ty kansk*1 
är det den sista, men kanhända att

I punkter kommer att nypa litet för 
hårt 1 skrlkenternas öron.

Pi man-

Om de förövrigt skullo. gura- skäl 
t.ansigjorde som färdledare. Så lu* att föra-*itt företag framåt? Xr det for benämningen enfaldiga, utgör ju
vi rars L girs J.. ja. färden gick bra sådana skribenter, »om Canada b* hö- ej detta något hinder for dem att
hela vägen ttil L. D. B . så skulle säll- ver i de olika distrikten för att umu fatta de högsta sanningar. Vad sagt-r 
^^tapel fara over Ull Riverland for alt arbeta lande*, sådana som skandali Kristus därom? "Jag prisar dig. Fa- 
»e. om det var lika vackert där, mjm xeca arbe-samtna och idoga man och der. du himmelene och jordens Herre, 
undertecknad skrivit om. men det bar kvinnor, skandalisera våra vägar fur att du väl har dolt detta for dr- 
"sig ej bättre, än att de blevo hggan- våra farmar.
de i ett dike tid vågen, och torde or- gravgårdar tk-ke ens de doi:t* xito för d<- enfaldiga."
taken till missödet bero på ait tärd- rum får vara i fred t. tåra motealoka
ledaren år litet konstig i knoppen. De ler och deras styrelser, våra ungdoms- skilja -n manciska från laestadianis- 
kravla sig upp ur diket och lortsatta. klubbar och dera.- »'yreleer? Huru men är emellertid det förhållandet. 
Så komma de till rar gravgard, eom j .ange skola ri tala och fördraga, aå att dbt finns en och annan »on tili 
ar omgiven ar ett hogt plankstaketdant? Nej, och tusen gånger nej! laestadianer, »om kommit bort från

A »

FÖRSIKTIG-

Kan Ni visa mig det hä»ta hotel
let l staden? frågade en resande 
mannen på perrongen.

— Ja, det kan jag. men jag vill

våra husdjur, råf» visa och kloka, men uppenbarat det

Bevis för au bildning ej bebovér
inte.

— Vart ur inte?
-- Nej. for car XI s#tt det. skulle

Ni tro att jag år en lögnhals!

) asKs fjiwvfnihflwTäifr^T
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BLOMMOR RA VAOEN.

TiH Bveoeka ranade-Tidninree.

Herr Bedakiör!
StMI thlen snar*. «r till äeda for 

d,:Tta år med (ldr iny- n nå 
jag härmed mon^y^rder på 2 dol
lar for året lH$—f7 till den l juni 
Kår på samnta gåtig tatha för d»»t 
gångna året och tillönska »dier en 
god och lycklig framgång. Roligt att 
s« att tidningen blivit »A 
rik på gott laaestoff o. även den roli
ga deratmstrationatavlan var ratt »4 
trevlig Kn hjärtlig hälsning till lote- 
gubbarna Debi och Hagalund »<?m lot
sat fram tidningen till den storlek 
den nu bar. utan både flygmaskin och 
ballong

Vinligen. 
Mr». C. J. Johnson. 
Prince Kup**rt. B. C.

ETT ERKANNANDk.

Ärade herr direktör!
. Del mål. för vilket Ni under man
go, långa och »trivsamma år uv ar
bete och omtånksamhet. a/betat, har 
nu gott i uppfyll»-!*#* i o# h med att 
Hveneka fanada-Tidniugvn och .Nor
röna blivit utvidgade till 12-eldiga titf- 
nlnger. V>m» förtjänsten ar. »tt så 
blivit fallet, ligger 1 Öppen dager, 
och jag vill med ani**dnlng av den re
markabla händ» Isen uttala min oför
behållsamma bogaktning åt Eder se
ga Ihärdighet’ samt mina hasta gratu
lationer for att målet n&tts.

Med utvidgningen ar dessa båda 
tidningar öppnas en ny a*-ra 1 den 
svensk- reap. 
pressens historia av största betydelse 
för bibehållandet av skandinavisk an 
da hland representanter av vårt 
folk.

norsk-< anadenslska

Xnnu återstå väl svårigheter och 
»tormar att utkämpa: dock kan fram
tiden nu se* an m#-d stor optimism 
och arbetet mot ytterligare mål. män
niskan alltid instinktivt vill uppstäl
la. gå betydligt lattare.

Benäget mottag mina allra hjärt
ligaste välgångsönskningar.

Jag har äran teckna
med utmärkt högaktning 

Y. W—n

FRAN SVERIGE.

Svenska Canada Tidningens redaktion 
och läsare. •

e D* Jag har förmånen att räknas till 
Ederj tidnings l.isftt. 1 .i.i< i ordet
1r/tv ir.liiLt* l'-r ■■ »-mut ; rhuil<frägii 
o< h vilka artiklar aldrig rak- 
na "professorns" signatur och varför 
inte. då som synes han* professors ti 
tel dår har sin högsta uppgift aft bita 
omkring sig cm h med sin p#*nna söka 
påtvinga läsekretsen sin övermänsk
liga viadom särskilt 1 förlmdsfrågan. 
Som det ar i Sverige så ar det helt 
simpel! ett fiasko att det löntagand1- 
elementet inom nykterhetsrörelsen ej 
vågar föra saken till vn andra folk
omröstning. Jag skall nu anföra några 
erkännanden från deras egna affisch 
er »om lyda: "Spritftoden stiger". 
‘BrännvlnRfurhruknngen år 1922: 
26.7; 1923. 26.3; 1924. 28.4: 1925. 29.6 
millioner liter. Olforbrukning: 1922 
120,8; 1921. 137.7 1921. 135,3; 192'..
141.6 millioner liter Xu skola xi 
granska nyttan av vårt svenska 
Brett system som vl välsignats med? 
Nu ar det för det fursta så att alla län 
åro tilldelad. 4 1 per motbok i må
naden l sagda län •• norröver ♦-rhål 
le» endast 2 1 per motbok oeh må
nad Varför? Ju. därför att detta 
löntagande element lyckades få »tör
sta antalet tanter med 1 ringen for 
omröstningen. I de nordligare länen 
»kall motboksinnehavaren plikta med 
2 liter 1 månaden. Att systemet ar 
ett gottyck ligh et »system kan bevisas 
av följande, då min motbok indrogs 
fick jag det meddelandet från den 
höge direktörens eg*-n mun att han 
kunde helt indraga eller frigiva hoken 
(ett envälde som i alla andra länder 
är för länge sedan avskaffat) "to 
hang a man before he Is found guilty 
Is a dlrty »pot on a country”. me» dvt 
lr Just vad som gör»-*» här utan nå
got hörande eller möjlighet tllj upp
täckt av angivaren så att han måt
te få svara för riktigheten eller bli
va straffad för angivelsen finns ingen 
möjlighet, det fordras blott att någon 
blir angivare ovh därmed indrages 
boken. Vad mig och min bok beträf
far kan »ägas att ja* varken I Sve
rige. V S. A. eller Canada på nigot 
vi» varit utsatt ft»r missbruk av 
spritdrycker eller darmed förnärmat 
någon eller sålt något därav, eller hur 
•tor familj »om därav har furroinekad 
brodtiligåug dä jag är en»am person, 
betalt mina »kaller under boken» gil
tighetstid »å här ligger ju kartan klar 
|Ar våra »venska good te inplan-* god-
tyekltgh»t»»yet*m. skapat 
Iran Bratt, virs namn dH bär 
läsaren ha en »ådan diktatur, var då 

* medhjalplig därtill och vad mera om 
de«» obefogade . xistens må saga» att 
pilsner år fritt mot tn* ker kan lanas 
av varandra, -extra tilldelningar verk- 
•tållas ém man kan nog behaga höge 
herr direkt or en S ra aggets pr u och
herabrånt kan kopas »om I stället fur 
»katt därå »talen sdrager stg en till 
»tora »ammor gå end»* koatnad i Ja
gandet och epptackand»*! Vad spnt 
frågan i Sverige ga pre».
Lincoln» ord få det riktiga begrep
pet . "Yoa van M the paopie ooce 
bu* no more detta kac alla fan
taster l nykteriaeunaken tomma l 
sitt hjart» Ser »ven i tidningen att 
vår lille Ivar, som en gång var en

av vår 
Vill
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